
139. Številka. Ljubljana, T torek 20. junija 1899 leto. X X X I I . 

SLOVENSKI NAROD. 
Uhaja vaak dan avečer, izimsi nedelje in praznike, ter velja po p o s t i prejeman xa a v a t r o - o g e r a k e dežele aa vse leto 15 gli., aa pol leta 8 gld., aa Četrt leta 4 glđ., aa jeden mesec 1 g ld . 40 kr. 
Za L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom aa vse leto 13 gld., aa Četrt leta 3 gld. 30 kr., sa jeden mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na dom računa se po 10 kr. na mesec, po 30 kr. z a četrt l e ta . — Za t u j a 
deže l e toliko več, kolikor poštnina znaša. — N a naročbe, brez istodobne vpoBiljatve naročnine, as ne ozira. — Za o z n a n i l a plačuje »o od atiristopne petit-vrste po 6 k r . , če se o znan i l o j edenkra t tiska, 
po I kr., Ce ae dvakrat, in po 4 k r , Ce se trikrat ali večkrat tiska. — Dopisi naj se izvole* trankovati. — R o k o p i s i ae ne vračajo. — U r e d n i š t v o in u p r a v n i B t v o je n a K o n g r e s n e m t r g u St. 12. 
O p r a v n i i t v u naj ae blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanil*, t. j . vse administrativna- stvari. — V h o d v uredništvo je iz Vegove ulice St. 2, vhod v upravništvo pa s Kong r e snega t r g a št. 12. 

T e l e f o n a H . 3-4. 

Nemško n a c i o n a l n i p r o ­
g r a m — izvrševan na K r a n j ­

s k e m ! 
( Izv iren dopts.) 

Pred nekaj tedni razpisalo se je mesto 
zdravnika za tobačno tovarno z letno plačo 
1400 gld. 

Preje je zavzemal to mesto odločen 
Slovenec. Tudi sedaj je prosilo več Slo 
vencev, k i so kot dobri zdravniki na glasu, 
za podelitev te službe; toda dobil je ni 
nobeden Slovenec, ampak trd Nemec. Te 
dni so namreč časopisi objavili vest, daje 
zdravnikom v tobačni tovarni imenovan 
dr. Hogler. Poučeni smo, da dr. Hogler ne 
zna toliko slovenski, da bi mogel z zanes­
ljivostjo občevati s slovenskimi bolniki. 

Tobačna tovarna Šteje okoli 3000 de­
lavcev in delavk izključno slovenske na­
rodnosti. T i ljudje ne morejo zdravnika 
plačevati. Izročeni so zdravniku, k i ne ra­
zume njihovega jezika, in sprejemati bodo 
prisiljeni njegova navodila v njim neumljivem 
jeziku, ali pa j ih sploh ne bodo dobili. V 
stran pa so potisnjeni izborni, slovenskega 
jezika zmožni kompetentje, samo, da so 
napravili prostor z nemškim duhom na-
vdanemu prosilcu, k i je imel poleg svoje 
zasebne prakse prav dobro službo pri že­
leznici. 

To imenovanje izvrSilo je finančno 
ministrstvo, čega voditelj je dr. Ka iz l . če 
slovanska l ipa v Thunovem ministrstvu 
poganja tako brstje, kaj naj raste na hra­
stovih vejah tega minis t rs tva? ! 

In res, dr. Ka i z l nadel je precej posne-
malca med svojimi kolegi. Nam malo na­
klonjeni justični minister presenetil nas je 
s tem, da je imenoval gosp. Galleta notar­
jem za Čisto slovenski Logatec. 

Ta mož je poSten Nemec, in mi bi ga 
privoščili iz vsega srca nemškim Kočevcem. 
Za Logatec, kjer n i najti v celem okraju 
50 ljudi, da b i sploh nemško znali, pa ne 
more biti za notarja mož, k i notorično ne 
zna toliko slovenski, da bi zamogel napi-

L I S T E K . 
Puškin. 

S p i s a l Iv. J l o r h a r . 

(Konoc ) 

V. 
P r i Puškinovem delovanju lahko raz­

ločujemo tr i glavne dobe, k i nam predstav­
ljajo razvitek pesnikovega genija od prvih, 
jecljajočih poskusov živega, dvajsetletnega 
PuSkina do njegove zrelosti. Prvo dobo 
lahko omejimo na bivanje v liceju, druga 
sega od vstopa v svet, v petrograjsko živ­
ljenje do prihoda v tiho selo Mihajlovsko, 
in tretja, doba zrelosti i n popolne, samo­
stojne moči njegovega genija, do njegove 
prerane smrt i . Vprašanje, da l i je Puškin 
dosegel vrhunec svoje vst var j a joče sile, se 
m i zdi neumestno in morda nehvaležno na­
pram tako velikemu pesniku. 

Ako označimo te glavne dobe v krat­
k ih potezah, moramo karakterizovati Puš­
kinove prve poskuse (že doma je zlagal 
pesence, in celo jedno komedijo v franco­
skem jezika) kot lahke, erotične, anakre-
ontifine in satirične, sicer dovolj ljubke plo­
dova most. Najviše ae je povapal v svojih 
,8pominih v Carskem aelu", ki so patetio-
nsjlega, odičnega enačaje v Derzavinovem 
•logu. Naravno je, de ae ja ravnal tedaj še 

sati nam pravilno pobotnico, nikar sestav­
ljati zamotane pogodbe i n zapuščinske 
razprave. 

Izvedeli smo podrobnosti o tem ime­
novanji, k i pričajo naravno it za to, da se 
je začel pr i nas na Kranjskem izvrševati 
binkoštni program združenih nemških 
strank. 

Izmed prosilcev za Logatec so bili vs i 
bolje kvalifikovani kot g. Galle, so vsi iz­
kazali popolno znanje slovenskega jezika 
in jednako Število let legalne prakse. Vsem 
tem prosilcem godi se krivica ; kajti da bi 
t i kandidatje bili kdaj nameščeni na nem­
ških pokrajinah ali vsaj na slovenski meji 
po Koroškem in Štajerskem, to je po tem. 
kar smo izkusi l i izza časa ministrovanja 
Ruberjevega, povsem izključeno. 

Dobro nam je v spominu, da je bil 
pod Ruberjem nastavljen v Železni Kaplji 
notar, k i ne zna slovenski, p ropal pa je 
slovenski prosilec Naši poslanci, na čelu 
dr. Gregorec, so stavi l i interpelacijo ter za­
vračali to ravnanje justičnega ministra na­
ravnost kot kršenje zakona. 

Do danes minister na to interpelacijo 
ni odgovoril; pač pa imenuje, kjer more 
Nemce, i n le če nima na razpolaganje no­
benega Nemca več, tedaj se primeri, da 
dobi kako mesto tudi Slovenec. 

Tako je bil imenovan notarjem za čisto 
slovenski logaški okraj j e d i n i slovenščine 
nezadostno vešči mož nemškega mišljenja, 
cela vrsta deloma izvrstno, deloma prav 
dobro kvalif ikovanih slovenskih kandidatov 
pa čaka zastonj kri'.ha v lastni domovini. 

Prav interesantno je, kako je bodoči 
logaSki notar navidezno dokazal znanje 
„druzega deželnega jez ika" . 

L e t a 1897., ko je bilo odmrlo na 
Kranjskem več notarjev, začelo je gospoda 
Galleta, k i je do tedaj preziral slovenski 
jezik kot „mindervvertig", zelo mikat i po 
jednera teh notarjatov. Dan pred pretekom 
kompetenčnega obroka za Lož podal se je 
na tukajšnjo višjo realko delat izpit iz 
slovenščine. 

Izmed njegovih, v isti pisarni službu-

po vzorih, in sicer po francoskih (zlasti po 
A. Cheneju) i n domačih (Batjuškov itd.) 
vendar nahajamo že tu mnogo znakov, k i 
nam pričajo o samosojnosti in original­
nosti mladega pesnika, z last i treba povdar-
jat i realne momente v njih, kjer se zrcali 
PuSkinov umetniški oku« in bistri ura Sicer 
nimajo t i poskusi posebne umetniške v e d ­
nosti. 

Drugo dobo lahko označimo kot ro-
raantiško-bvronsko. Tu je pesnik že razvil 
svoja smela kr i la i n poletel v orlovskem 
poletu pod oblake, veseleč so svoje mlade 
sile. Svoji l ir i je začel izvabljati že višje 
glasove, in njegovi čudesni akordi so izne­
nadili ruaki svet. Njegov „Ruslan in Ljud­
mi la* (1820.) je revolucionaren pojav v 
ruski književnosti in je zbudil strašno burjo 
med književniki, k i niso mogli razumeti 
važnosti genialnega umotvora. Pristaši sta­
rega, okorelega k las ic izma so kratko in 
ostro obsodili t a izrodek mladega opozicional-
nega duha, i n menda res ni nihče drugi 
razumel dalekosežnosti tega literarnega po­
kreta kakor Karamzin i n Žukovskij. Čita-
joče občinstvo pa je z navdušenjem spre­
jelo ta nov i biser mladega Puškina. To je 
tako znamenit dogodek v kulturnem živ­
ljenji ruskega naroda, kakor je bila morda 
le le reforma oarja Patre Velikega. Oba 
dogodke sta velika, mogočne, morda pre-
brezobzlrna protesta proti stari tradioUi e 

jočih kolegov se je jeden izrazil, pozna­
vajoč dobro njegovo znanje slovenščine, ist i 
dan p r e l izpitom, da zastavi svojo glavo, 
Če naredi izpit. 

Končno pa je prinesel g. Galle spri­
čevalo, v kojem mu vodja višje realke, k i 
sam ne z n a s l o v e n s k i , in pa profesor, 
k i je izprašan za višjo realko iz z g o d o ­
v i n e , dajeta spričevalo, da zna popolnoma 
s l o v e n s k i . To spričevalo pa je priložil 
svoji prošnji za Lož Ce bi bil čaral, hitreje 

/na bi bil mogel naučiti se slovenščine. 
Mi bi tega ne navajali, da ni to pre-

značilno, kako se pri nas upošteva pri 
Nemcu vsako spričevalo, k i dokazuje le 
mrvico znanja „druzega deželnega jez ika". 

Prepričani smo, da bodo slušatelji 
zloglasnega kurza Tomšičevega v Gradcu s 
svojimi spričevali dokazali navzgor, da pre­
kašajo v znanji slovenskega jezika vse ro­
jene Slovence z zrelostnimi izpiti iz mate­
rinščine. Koliko veljajo taka spričevala, do 
kazali smo svoj čas, priobčivši koreniti 
spis iz „Pravnika" štev. 1. in 2. letošnjega 
leta: „Kdo je upravičen potrditi in posve-
dočiti popolno znanje deželnih jezikov ?*• Tudi 
justični minister je bil prav dobro poučen, 
kako zna ta prosilec alovenski. 

Znano nam je, da se je slovenska 
delegacija soglasno z vso odločnostjo uprla 
imenovanju g. Galleta za Logatec, ker bi 
to pomenilo najhujši udarec Slovencem v 
obraz. Slišalo se je tudi, da je grof Thun 
celo obljubil, upoštevati njihovo željo. Toda 
Thun obrača, Ruber pa obrne. Kaj je Ru-
berju dati Slovencem jednega notarja 
Nemca več, k i ne razume slovenski, saj 
nam je poslal v naše deželno sodišče in v 
okrožna sodišča na Slovenskem toliko 
Nemcev, da, izvzemši morda Novega mesta, 
nima slovenski narod ne jednega sodnega 
dvora, kjer bi ga po večini slovenski sod­
n ik i sodili. 

Kaj so pomagali odvetniški in no­
tarski shodi? Kaj vsi protesti odvetniških 
zbornic, kaj vse deputacije? Slišalo se je, 
da so te deputacije ministri celo spreje­
mali , da čujte in strmite: Ruber j im je 

svojo oskosrčno ekskluziv nostjo. Seveda ne 
misl im, da je „Ruslan in Ljudmila" samo 
tako velikega pomena, ampak vsa reforma 
literature, kakor jo je započel Puškin z 
omenjenim delom. Kakor se začenja s 
Petrom Vel ik im nova doba v socialno-poli-
tičnem in tudi kulturnem življenju ruskega 
naroda, tako se začenja s Puškinom nova 
era v literarnem, morda sploh v kulturnem 
življenju na Ruskem Puškin je zapel pesen 
nove dobe, in občinstvo mu je ploskalo, 
ker je zaslišalo zvoke žive poezije. Geni­
ja lni pesnik je s tem svojim činom izpeljal 
rusko poezijo iz zaprtih prostorov suhoparnih 
Apolonovih hlapcev in smešnih pegazovcev 
na rusko ulico, med ruski svet, ljudstvo pa 
je bilo veselo, da tudi sme bit i deležno 
nebeške poezije. S tem ravno je postala 
ruska literatura sposobna za življenje, po­
stala je narodna, pravi izraz ruskega duha. 
To je dogodek, katerega pomen se n ikdar 
ne more dovolj oceniti. Friderik Bodenstedt, 
znani prevajalec Puškinov, primerja raz­
vitek pesnikovega genija z razvitkom Ru­
sije in nahaja paralelo. O „Ruslanu i n Ljud­
mi l i 4 1 pravi, da sta to dva človeka i z pred-
sgodovinske bajne Rusije, i z njene otroške 
dobe, kakor ae je javi la do Petra Velikega. 
Ta car ae je odrekel vsem starim tradi­
cijam, tako ee je tudi Puškin a tam avojim 
umotvorom odrekel vaam pesniškim tradi­
cijam. Primere ja lepa. 

celo zagotavljal, da bode uvaževal njihove 
želje, ter dal poklicati v ministrstvo de­
lavnega moža Slovenca, k i pozna vse raz­
mere po Slovenskem. V ministrstvo pač 
je prišel ta Slovenec, pa je bil ist i dan na 
hladno postavljen s tem, da je bil pri-
deljen legislativnemu oddelku. 

Z imenovanjem notarja logaškega pa 
se je odlašalo skoro 8 mesecev. Skušalo 
se je napraviti prazno mesto za — Nemca 
Galletta — s tem, da je bil pozvan Slovenec 
notar Kupljen, naj takoj odloži svoj no-
tarjat. 

Notar Kupljen, k i n i bil imenovan po 
milosti sedanjega ministra, ni hotel razu­
meti tega poziva ter se je, srečno prestavši 
dve reviziji, ono predsednika deželne sod-
nije in notarske zbornice hkratu, ubranil, 
da ga niso kar odstavili brevi manu in 
brez povoda. 

Pričakovalo se je sedaj, da dobi ko­
čevski gospod Burger poziv, da se umakne 
nadebudnemu nemškemu kandidatu! 

To pa se ni zgodilo, ker se pri nas 
Nemcu nikdar še ni skriv i l las. 

Tako ste dobili slovenski Logatčani 
nemškega notarja, kateremu slovenščine 
znati n i treba. Kaj tacega nit i nemški na-
cionalci pri vsej znani predrznosti v svojem 
binkoštnem programu za deželo kranjsko 
ne zahtevajo. Le glede Koroške se nekaj 
sličnega bere v tem škandaloznem pro­
gramu. 

Daleč smo prišli, če se naše najprirai-
tivnejše človeške — ne rečemo narodne — 
pravice ignorirajo tako, da nima Slovenec 
več pravice zahtevati za svoj denar slo­
venske pogodbe sestavljajočega notarja. 

Kaj nam pomagajo zakonite določbe 
glede jezikovne ravnopravnosti, kaj člen 19. 
ust. zak, kaj § 6 lit. c notarskega reda, 
če se nihče za iste ne zmeni ! 

Mi pa kličemo našim poslancem, ne 
poslancem — teh vlada itak ne posluša 
— narodu slovenskemu zakličemo v spomin 
besede: Quousque tandem abutere patientia 
nostra ! 

Neodvisno od Bvrona, vendar nekako 
v romantiškera duhu so pisani „Bratje raz­
bojnik;", katere je zložil Puškin prvo leto 
svojega bivanja na jugu. To je znamenito 
delo, ki je dostojno najlepših oddelkov 
„Onjegina" ali „Borisa Godunova". Roman-
tiski duh, k i veje v tej ne ravno dolgi 
epični pesni, je tisti duh, k i je navezan na 
predmet sam, razbojnike in njihovo živ­
ljenje. Sicer je ta umotvor eminentno re­
alističen in se odlikuje po globoki psiholo­
giji, mojstersko in plastično risanih značajih 
in pravi poeziji. Z dvema, tremi besedami 
nam načrta pesnik situacijo, jedna primerna 
beseda nam označi junaka z nedosežno toč­
nostjo, kakor zna risati le Puški:".. Res, to 
je poezija, to je klasično delo. 

Ne smemo* se čuditi, da je gigantska, 
demonična prikazen lord Bvrona očarala 
tudi Puškina. O njegovem bvronizinu sm j 
že govorili, tudi o tem, kako se često na­
pačno tolmači. Duhoviti Dostojevskij z ve­
liko bistroumnostjo dokazuje v imenovanem 
slavnostnem govoru, kako so bil i junak i 
Puškinovih umotvorov, katere proglašajo 
nekateri za goli odjek Bvronovih junakov, 
pravi ruski junaki, t ipi iz ruskega življenja, 
katere je moral Puškin šele odkrit i . Le je­
den primer ! „Cigani" so nastali v dobi, jf.6 
je še vpl ival na pesnika Byron. Alekov jgo? 
begleo i z človeške družbe, nezadovolj"" 
obatoječimi razmerami, ima raa nekaj b 



Minister Ruber dal je našim po­
slancem, pa tudi celi krščanski jugoslo­
vanski zvezi na njeno odločno zahtevo 
radi imenovanja slovenskega notarja za 
izključno slovenski logaški okraj tako brco, 
da upamo, da se od sedaj naprej vremena 
bodejo zjasnila in da se bode tudi vladi 
dal tak odgovor, kakor ga je že davno za­
služila. 

Kkscelenca Ruber naj spozna, da so 
tudi Slovenci ljudje, k i se ne dajo ziste-
matično na korist nemškim naeionaleera 
zatirati. 

V 1 J i i l i l j t t i i l . 20 junija. 
K položaju. 

Ogrski ministrski predsednik pl. Szčll 
in finančni minister pl. Lukacs sta bila 
zopet na Dunaju, da se domenita z avstrij­
sko vlado glede d a v k a n a p i v o in 
glede novega b a n č n e g a s t a t u t a 
K a r se tiče davka na pivo, se določi mar­
sikaj na novo in drugače. Doslej se je 
plačevalo za hektolitrsko stopinjo po 34 
vinarjev; dr. Ka iz l predlaga odslej 36 vi­
narjev (aa*. 18 krajcarjev.) Pivarne, k i na 
leto producirajo več kakor 15.000 hI, dobe 
5 do 15° 0 popusta. Pivarnara, k i izvažajo 
pivo preko carinske meje, se naj računi 
odslej 3 krone 40 vinarjev od hetolitra. — 
Opozicionalne stranke, k i so videle v 
Szellu nekakega viteza Jurija, k i bode 
pobil zmaja Thuna, so vsled kompromisa 
jako razočarane. Sedaj premišljajo, kako bi 
naj postopale proti § 14. pri upeljavi na-
godbenih predlog. Baje so se domenile, da 
bodo predlagale proti vsaki točki nagod-
bene predloge novo — ministrsko obtožbo. 
Razen tega hočejo izdati vse opozicijonalne 
stranke skupno izjavo proti § 14. — Veli­
kansko navdušenje za SzeMIa se je na 
Ogrskem že poleglo. V liberalni stranki se 
je celo napravila frakcija 40 členov, k i se 
izraža proti Szellu ter mu namerja delati 
težave. — Dr. Engel piše v l istu »Hlasy 
od Blanika" , da namerava Thun izdati je­
z ikovni zakon za češko in Moravsko s 
§ 14. Čehi se temu protivijo in bodo odpo­
vedali svojo pomoč sedanjemu ministrstvu, 
ako prekliče jezikovne naredbe. 

Boji na s rbsko - tur ik i meji. 
Nesramnost turške porte se je tudi 

pri zadnjih dogodkih pokazala v vsi svoji 
nagoti. Kakor pri vsaki taki pri l iki je 
porta tudi sedaj oficialno izjavila, da niso 
vdrl i nit i turški vojaki niti Albanci preko 
srbske meje, nego da so storili to — Srbi, 
k i so prišli preko meje ter zavratno na­
padli Turke. Roparji so torej nedolžni ! 
Ovca je skali la volku vodo I Srbska vlada 
je že prav krepko zavrnila lažnjivost 
turške vlade. V posebni noti je opozorila 
porto na opetovane nemire i n izgrede ob 
srbsko-turški meji, zlasti pa na neprestane 
silovitosti turških oblastev i n vojakov v 
vilajetu Kosovo. Srbska vlada pravi, da 
hoče storiti vse, da se ustanovi zopet mir 
in red na meji, poživlja pa tudi turško 
vlado, da pokaže svojo energijo. Avstrijski 
poslanik baron Calice je po naročilu grofa 

skega, reka j mizantropskega, pesimistič­
nega na sebi. No, ali je zato kopija po 
Bvronu? Dostojevskij misli, da je to prava 
ruska figura! Da še več, on v id i v »Onje-
g inu" istega, seveda že dovršenejšega in 
globokejše izraženega Aleka, k i se ne javi 
več v fantastični luči, ampak že v „tipno"-
realni, razumljivi obliki. Dostojevskv doka­
zuje, da se je ta markantni tip moral po­
javiti v ruskem življenji, da je to produkt 
zgodovinskega razvitka ruskih razmer. „To 
je resničen, brez pogreška zadet, stalen t ip, 
k i se je za dolgo nastanil pri nas na Rus­
kem. Ti ruski, brezdomovinski postopači se 
prav do danes še potepljejo in zdi se, da 
še dolgo ne bodo izginil i " . Kako moremo 
torej govoriti o prostem kopiranju Bvro­
novih junakov ? Nekako ista, glavna ideja 
je podlaga tudi „Kavkazkemu ujetniku", k i 
išče sreče, svobode med divjimi sinovi go 
ratih kavkazkih krajin, a pade v tem hujše 
brezdno, iz kojega ga reši ljubezen čerkeske 
devojke. Tudi tu je nezadovoljnež in ubeglec 
iz omikane družbe prinesel le pogubo osebi, 
k i se je zvezala ž njim, dasi on sam n i 
našel zaželjene sreče. To je t is t i ruski tip, 
k i se nam javi v poznejši rusk i l iteraturi 
v raznih oblikah, ob katerem so najboljši 
umetniki ruski poskušali svoje sile, kakor 
n. pr. Turgenjev, Gončarov i n drugi. — V 
to dobo spada tudi krasna romantiSka pesen 
„Đahčisarajski vodomet", katerega moramo 
prištevati k najljubkejšim proizvodom ro-

Goluchowskega prosil porto, naj pozove 
Albance k redu 

F rancoska ministrska k r i z a . 
Tudi \Valdeck-Rousseau ne more pre­

magati težav, k i se protivijo sestavi no­
vega ministrstva. Bivši francoski predsed­
nik Casimir Perier je odklonil povabilo, 
da b i prevzel vojni portfelj. Da bi vstopil 
v kabinet socialist Millerand , se upira 
senat. Sedaj se govori, da prevzame vojni 
portfelj sam \Valdeck Rousseau, ker se ne 
upa sicer nihče prevzeti ga. V bližnji bo­
dočnosti bo moral vojni minister pokazati 
vso energijo in brezobzirnost tud i napram 
najvišjim generalom armade. Ta energija 
pa bode morda razburila vso francosko 
vojsko, tako da se je bati najusodnejših 
komplikacij. To je torej vzrok, da mora 
biti Waldeck-Rousseau v izboru svojih to­
varišev tako previden, kakor n i bilo treba 
biti menda še nikomur drugemu. 

Bo j na Filipinih. 
Iz Manile poročajo : F i l ip inc i so sedaj 

gospodarji vse notranje dežele od Laguna-
B a do Cavita in skoraj prav do ozidja 
Mani le . Vse prostore, katere je bi l zasedel 
general Lawton, so morali Američani za­
pustiti . Močvirnata in vročinska mrzlica 
zahtevata Čim dalje več žrtev med pri San 
Ferdinandu zbranimi brigadami in med 
četami v Manili . Američanski listi ne 
smejo ničesar poročati o tem. Vse boje­
vanje je ustavljeno za 4 mesece. Ko mi­
nejo vroči meseci, pride baje iz San Fran-
cisca 17.000 mož novih vojaških čet 

Dopisi. 
Iz Tržiča, 18. junija. Poročali ste 

resnico, ko ste javi l i , da namerava »Stid-
mark" napraviti pri nas svojo pisarno. Na­
men jej bode o prodajah posestev slov. po • 
sestnikov takoj vodstvo obvestiti, dalje po­
skrbeti prostore za nemške obrtnike, kateri 
b i po njih mnenju počasi domače izpodrini l i 
i n za katerimi naj bi priromali seveda tudi 
nemški delavci. Na tak i n jednak način 
bode dolžnost pisarni napravit i iz Tržiča 
močno nemško trdnjavo, i z katere naj b i 
nemški duh vel tudi po okolici. To je pa 
vendar preveč! Ptujci, kateri so se v Tržiču 
šele zraka komaj privadili, pa se že hočejo 
šopiriti kot gospodarji Tržiča, katerega si 
hočejo na tak način osvojiti? In tega ne 
delajo samo „heilovci", ampak tudi taki, 
katerim je božja milost naklonila precej 
težke mošnjičke, k i zdaj v zahvalo vedno 
v cerkev letajo, in o katerih bi človek misli l , 
da bodo narodu, med kater im žive, vsaj 
nekoliko pravičneji kakor prv i . Toda ravno 
te vrste ljudje, t i še prej i n še z večjo 
brezobzirnostjo zatirajo kakor najgrji Žid, 
ako nočeš plesati kakor oni žele. Ker se 
nahaja nekaj posestev tukaj, katerih last­
n ik i so narodni, pa se j im ne dopade tukaj 
bivati, ter b i posestva radi prodali, bi uteg­
ni la omenjena pisarna vendar-le sloven­
skemu življu mnogo škodovati. Kdo ve, ako 
ne koprni „Sudmarck" ravno po teh po­
sestvih? Toraj pozor, posestniki! Kadar pro-

mantiške poezije sploh. Tudi začetek „Ev-
genija Onjegina" spada v drugo dobo, in 
se je često trdilo, da je glavni junak samo 
kopija Bvrona. To je gorostasna smelost in 
nepravičnost! Poleg .Onjegina" je ustvarila 
ruska literatura komaj še jednega tako 
plastičnega, tako specifično ruskega junaka. 
Dovolj je, če se zopet sklicujem na Dosto­
jevskega, toda tudi Nemec Bodenstedt pri 
znava isto, in istega mnenja so vsi objek­
t ivni kr i t ik i , kojim ni že a priori namen 
vse poniževati in blatiti. Kje za Boga naj­
demo tako realno, tako klasično dovršeno 
sliko ruskega življenja, kakor ravno v tem 
delu? Toda predolgo b i bilo analizirati ta 
veliki roman Puškinovega genija. 

Omenim le še, da je Puškin v prvi 
vrsti s tem delom zaslužil meščanstvo v 
panteonu svetovnih genijev. 

Prehod druge dobe v tretjo, zrelo 
dobo Puškinovega genija se začenja s plo-
dovitim bivanjem v Mihajlovskem in sega 
do pesnikove smrti (1837). 

Spregovorim naj tu še dve tri besede 
o . B o r i s u G o d u n o v e m " , edini ve­
l i k i drami Puškinovi. 

Doba tega carja, njegov komedi-
antski značaj, kakor tudi njegova nasi lna 
smrt od romantiškega aamozvanca, k i je a 
svojo drznostjo i n v resnici veliko nadar­
jenostjo prišel iz raeniške oslice na sijajni 
prestol moskovskih carjev, je ker izzivala 
velikega pesnika, naj jI da umetniški izraz. 

dajate, glejte tudi komu, da na prida slo­
venski svet v roke največjemu narodnemu 
sovražniku. Pozor I 

Izpod Nanose, 16. junija. .Slovenski 
Narod" je dne 2. junija povedal svojim 
čitateljem, kar je o vipavski Železnici no-
veg» priobčila .Soča11. O tej Železnici ae je 
zadnji čas dosti čitalo, toda še dandanes se 
ne more vedeti, kod in kje bo ta Železnica 
tekla. Spomladi I. 1898 je prišlo v Razdrto 
kakih deset inženerjev s jednim nadinže-
nerjem z namenom, da napravijo novo 
traso za železnico od Trsta in od Gorice 
do Postojne. Začeli so meriti naprej okoli 
Razdrtega, potem preko Nanosa proti V i ­
pavi in po tako imenovanih . B r d i h " proti 
Krasu, in tako so prišli jedni do Trsta, 
drugi do Gorice. Vsakdo je bil radoveden, 
kako in kaj bo z železnico. Vprašali smo 
nadinženerja, kaj da mis l i o njej. Povedal 
nam je, da imajo inženerji od ministrstva 
ukaz, da morajo napraviti načrt za kar 
mogoče kratko proge, k i bo najmanj stala, 
zlasti da ne bo treba umetnih del. In po­
vedal nam je še nadalje, da pojde ta želez­
nica najbrž od državnega kolodvora v Trstu 
(St. Andrea) proti Opčinam, Sežani do Du-
tovelj in od Gorice, kakor je že „Narod" 
v St. 124. naznanil, čez Št. Peter do Prva-
čine in od tam čez Štanjel tudi v Dutovlje, 
potem pa preko .Raše' proti Dolenji vasi 
po .B rd ih " v Razdrto in potem v Postojno. 
Ko nam je nadinžener vse to razodel, smo 
vprašali, kaj da bo z vipavsko železnico, 
al i ne pojde čez Ajdovščino in Vipavo na 
Postojno. Nadinžener se nam je nasmejal 
in je odgovoril: .Man kann nicht fur jedes 
Dorf eine Bahn bauen." Toraj Vipavci za-
vzemite se za stvar, dokler je čas. Vaš 
poslanec se je zanjo krepko in uspešno za­
vzel. Da bi železnica Šla samo iz Gorice 
čez Štanjel po Krasu v Trst, kakor se je 
pisalo, to ni mogoče, ker nima nobenega 
pomena. 

Mislimo, da s to železnico ne bo Trstu 
vstreženo, k i se že čez 30 let poganja za 
drugo Zeleznično zvezo. Kakor je znano, 
ima drŽava v naših krajih več železnic, i n 
sicer proge: iz Ljubljane v Trbiž, v K a m 
nik, v Novo mesto, v Kočevje, na Vrhniko, 
potem progo iz Pulja v Herpelje in iz 
Trsta v Divačo. Ako se bodeta še t i dve 
nov i železnici iz Trsta in iz Gorice proti 
Dutovljam v Postojno zgradili, potem j ih 
bo skupaj devet, katere pa se ne morejo 
nikakor zj edini ti, bolje rečeno, katerih no­
čejo zjediniti ter raje plačuje vlada južni 
železnici iz Ljubljane vožnino — „Peage" 
do Divače, kakor da b i si zgradila kratko 
zvezo vseh gori imenovanih devetih Želez­
nic, t. j . čez Škofjoloko v Divačo al i pa 
kakor se sedaj namerava čez Razdrto-
Dutovlje. 

Dovoljujemo si vprašati naše častite 
gg. državne poslance: A l i ni Vaša dolžnost, 
upreti se že prav odločno takemu pod­
piranju južne železnice? Kadar se zopet 
sni de državni zbor, ne pozabite na zvezo 
imenovanih devetih državnih železnic, k i 
mora teči iz Divače-Razdrtega do Škofje 

Puškin je genijalno rešil svojo nalogo, 
kajti „Boris Godunov" je prva ruska na­
rodna drama Ne samo notranje vrline, 
ampak tudi oblika, verz, kakor tudi moj-
sterski dialog nas opravičujejo v sodbi, da 
je drama klasično delo Puškinovega genija. 
Kaka plastika to, kaka psihologija i n kako 
duhovit dvogovor! 

Mojstrsko delo je tudi „ Pol tava" v 
epično dramatični obliki z zgodoviskim 
ozadjem (1. 1839). Občna sodba o tem biseru 
poezije je, da je Puškin dosegel v .Po l tav i " 
vrhunec svoje epične stvarjajoče sile. 

V srce svojih sodobnikov se je vtisnil 
Puškin najbolj s svojimi neštevilnimi lirič­
n imi umotvori, kajti Puškin je bil prav 
tako velik v l i r ik i , kakor na polji epike in 
dramatike. Prav tako dovršeni in klasični 
so tudi umotvori Puškinovi v nevezani 
obliki. Njegova pisma in kritični članki 
nam kažejo izredno bister u m in trezno 
sodbo pesnikovo ter njegovo skrb za pravo 
umetnost med Rusi. Veliko umetniško vred­
nost imajo krasna novela . K a p i t a n o v a 
h Č i " , pet povesti z naslovom . P o v e s t i 
B e 1 k i n a " in fantastična . P i k o v a 
d a m a " , k i ima danes morda le še vred­
nost z zgodovinskega stališča avoj čas pa 
je bila najpriljubnejse berilo ruskega ob­
činstva Seveda, časi so se spremenili po 
nastopu tekih romanopiscev kakor ao 
Oogolj, Gončarov, Turgenjev, Dostojevskij 
in Tolstoj. 

loke i n katera bi prav malo stala, imela 
pa velik pomen. Pomisl imo samo, koliko 
vagonov gre iz Ljubljane v Trst , od katerih 
se more .Peage" do Divače plačevati, na-
meatu da b i si drŽava svojo zvezo napra­
vi la . Zakaj ae to ne stori? Vzroki so dobro 
z n a n i ! čudno je tudi, da ae namerava nova 
proga iz Trata na Opčine-Sežano v Du­
tovlje, ko Ze vendar obstoji proga iz Trsta, 
Pul ja in Rovinja v Divačo, in bi se prav 
lahko t a iz Divače podaljšala v Dutovlje. 
Kol iko b i se tukaj prihranilo! H konca ho­
čemo še omeniti, kar smo od inženerjev 
izvedeli, da se namerava železnico od drž. 
kolodvora v Trstu (St. Andrea) na Hrpelje 
opustiti, ker za glavno progo, kakor jo 
Trst Ze 30 let prosi, ni pr imerna 

Iz Senožeč, 15. juni ja ( G o s p o d u 
J o s. Z e l e n u , d e ž e l n e m u p o s l a n c u 
v S e n o ž e č a h v o d g o v o r n a d o p i s v 
1 3 1 . š t e v i l k i „ S l o v e n c a " . ) Nisem tako 
boječ, da b i se ogibal poštenega boja, in 
tudi pred Vami se ne bom skri l , ako se 
Vam poljubi izzivati me na boj. Toda za­
pomnite si dobro: odzval se Vam bodem 
le takrat, kadar mi pokažete pošteno orodje. 
Podl ih i n Še bolj neumnih denuncijacij pa 
ne morem smatrati kot ozira vredno orožje, 
torej Vam ne morem odgovarjati na posa­
mezna vprašanja v omenjenem dopisu. Ne­
hote ste ravno z i s t im i najboljše dokazali, 
da mi ne veste očitati n o b e n e n e p r a ­
v i l n o s t i ! 

Smatram Vas z a premalenkostno osebo, 
da bi Vam razkazoval i n dokazoval avoje 
versko al i patriotično čutstvo. Istotako 
je meni neumevno, kako b i mogel i skat i 
k a k i h z a s l u g v t em , da kdo kaze 
očitno — in da marsikdo hl ini pobožnost 
in patrijotizem (tacih farizejev imamo, 
kakor v e a t e , tudi pri nas, ker j im njih 
hlinjena pobožnost podpira začasno eksi­
stenco, kajti drugače ostali bi materijalno 
i n moralično mrtv i , občno v krogu zab-
Ijeni.) Le na eno Vaših vprašanj, na 
zadnje, Vam hočem kratko odgovoriti. 
To pa ne zaradi Vas, temveč zaradi svoje 
stranke; odgovarjam torej , da zadevno 
razsvitljavo naznačenoga stanovanja v 
Trstu, smatram z mojo ta časno izjavo v 
l is tu .Edinost" za povsem pojasnjeno. 

F r a n p I. G a r z a r o l l i . 

Dnevne vesti. 
V L j u b l j a n i , 20. junija. 

— Osebne veeti. Cerkovnik Jurij 
Š u t e j v Vin ic i je dobil častno svetinjo za 
štiridesetletno zvesto službovanje. 

— Kardinal Missia. V včerajšnjem 
konziatoriju je papež imenoval jednajst kar­
dinalov, med njimi goriškega knezonadškofa 
dr. M i s s i o . 

— Schifferateinova ustanova. Na naš 
sobotni članek, v katerem amo zahtevali 
pojasnil gleda Schiffersteinove ustanove, 
ker po podatkih, k i j ih imamo na razpolago, 
dvomimo, da b i se ustanova pravilno po­
rabljala, nam je v sinočnem „Slovencu" 
odgovorilo .upravništvo Schiffersteinove 
ustanove." Kdo in kje je to upravništvo, 
tega danes še ne vemo. Odgovor, k i smo 
ga dobili od tega upravništva nas nikakor 
n i zadovoljil. To sploh n i ni kak odgovor. 
Pričakovali smo, da se z natančnimi na­
vedbami ovržejo naše sumnje in se nam 
dokaže njih neutemeljenost. To se pa ni 
zgodilo, dasi bi bilo na ta način takoj koneo 
vsak i polemiki. Odgovor, k i nam ga je dalo 
.upravništvo Schiffersteinove ustanove", nas 
je celo potrdil v naših dvomih in zato ne 
bomo prej odnehali, dokler se ne dožene 
in ne razjasni ta zadeva. „ Upravništvo" 
nas lakonično opozarja na razne dokumente, 
nanašajoče se na Schiffersteinovo ustanovo, 
in na Herrnrittov komentar o ustanovnem 
pravu. O ustanovnem pravu se s klerikalci 
pač ne bomo prepirali, komentarje pa imajo 
navadno t is t i jur ist i v roki, kateri imajo v 
g lav i samo slamo. Drugo je pa z l ist inami. 
Ako bi nam bile vse pristopne, bi sploh ne 
bi l i zahtevali pojasnil. Trudil i smo se, da 
b i dobil i upogled v vse te l istine, a n i se 
nam posrečilo i n zlast i n ismo mogli dognati, 
kako je nastal .organični dodatek", na ka­
terega se .Slovenec" sklicuje, al i so sorod­
n i k i i n mesto Kranj dovolili, da ae napravi 
ta organični dodatek, a l i n e Ce ao imeli 
sorodniki in Kranj kaoih pravic do te usta­
nove, jim jih tudi noben organični dodatek 
ne more aneiti, posebno če jih ministrstvo 
ni vprašalo. In govori se, de ministrstvo nI 
•prešalo ne sorodnikov, ne Kranja, ampak 
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kar s njega prebrisano mori tost jo kardi­
nalom Misaio skuhalo vso stvar tako, k a 
kor ja bilo slednjemu všeč. Ker pa so s 
tam oškodovani v prvi vrsti sorodniki, v 
drugi vrati pa vai ubožni meščanski sinovi 
Kranjski, zato prosimo še jedenkrat na­
tančnih pojasnil, i n prizadeti krogi store* 
samo pameten korak, če se odzovejo naši 
želji, zakaj če se pojasnila ne dobe* na t a 
način, ae bodo dobila potom interpelacije. 

— „Slovenska Matica" ima j u t r i 
• s r e d o , d n e 21 . t. m. o b p e t i h po -
p o l u d n e v m e s t n i d v o r a n i i z r e d n i 
občn i z b o r . N a dnevnem redu je razgo­
vor o odborovem nasvetu, da se proda 
d r u š t v e n a hiša. Za sklepčnost je treba 
navzočnosti vsaj 40 društvenikov (§ 10. 
al. 2. društvenih pravil). 

— Kranjaka kmetijska družba ima 
dne 13. julija ob polu 9. ur i popoludne v 
.Katoliškem Domu" svoj letoflnji občni 
zbor. Na dnevnem redu je volitev pod­
predsednika in osmih odbornikov. 

— Deželnega pomoćnoga društva 
rudečega križa za Kranjsko redni občni 
zbor dne 19. junija t. 1. n i bi l sklepčen. 
Vsled tega se bo vršil jutr i v sredo dne 
21. junija t. 1. ob 6. uri zvečer v pisarni 
trgovske in cbrtniške zbornice, Pogačarjev 

trg št 1. 
— Leopold Belar f. Včeraj popoldne 

je b i l pokopan šolski vodja, gosp. Leopold 
Belar . Udeležba pri pogrebu je pokazala, 

da je b i l pokojnik znan in čislan v vseh 
krogih ljubljanskega prebivalstva. Razen 
šolskih otrok pod vodstvom učiteljev in za 
atopnikov društev so se udeležili pogreba 
tudi zastopniki šolskih obla ste v, deželnega 
odbora, mestne občine, profesorskih zborov, 
duhovščine in urad ni št va ter jako dolga 
vrsta druzega občinstva, mej katerim je 
bilo pač jako mnogo nekdanjih učencev 
pokojnikovih. Pred hišo in na grobu je pelo 
pevsko društvo .Ljubl jana". 

— Iz Radovljice se nam piše: Dne 
15. t. m. došel je k nam nadvojvoda Le­
opold Salvator z mnogimi častniki, ter bival 
tukaj do 17. t m. Stanoval je pr i gospodu 
okrajnemu glavarju v Radovljici, obedoval 
pa je v restavraciji g V inka Hudovernika. 

— „Narodno gospodarsko društvo" 
snujejo napredni slovenski rodoljubi v Sta­

rem trgu pr i Ložu. 
— Okrajna učiteljska konferenoe ze 

učitelja slovenskih in utrakvističnih šol 
kočevakege okrejs se bo vršila dne 5. ju­
lija ob 9. ur i dopoludne v Dolenji vasi pri 
Ribnici . Poleg običajnih točk sta na dnev­

nem redu sledeča referata: 1. Kako naj 
postopa učitelj v p rvem šolskem letu, da 
vcepi otrokom veselje do učenja? Poroče 
valeo učitelj gosp. Fr. P o t o k a r . Vs i členi 
konferencije naj se pripravijo na ta referat, 
da se j im bo mogoče vdeležiti debate. 
Vendar se ne zahteva pismenih referatov. 
2. Katere vspehe je mogoče ljudski šoli na 
deželi v telovadbi doseči? Poročevalec uči­
telj gosp- Jos. H r i b a r . 

— Prememba posesti. OrajSčino čuš-
perk je od gospe Engelhilde Lavričeve 
kupi l dunajski veleindustrialec g. A. D u b . 

— Pred porotnim sodiščem v Mari­
boru je te dni stala cela rodbina: 451etni 
Jožef Mlakar iz Leakovca, njegova sestra, 
njegova žena, njegov oče in njegova mat i 
ter hlapec Fr . Poljanec. Obtoženi so b i l i 
radi umora, krivega pričanja, krvosram 
nosti, tatvine in ponarejanja menic. Obrav­

nava je spravi la take reči na dan, da je 
državni pravdnik imenoval obtoženega Jo­
žefa Mlakarja .ostudo Človeštva". Mlakar 
je bil rad i krvosramnosti, kr ive prisege, 
zapeljavanja h krivemu pričanju, ponare­
janja menic i n tatvine obsojen na osem let 
težke ječe. 

— Brzojavni in telefonski promet 
meseca maja 1899. Na c. kr. brzo­
javnih postajah tržaškega poštnega ravna­
teljstva bilo je meseca maja 1899, i n 
sicer na P r i m o r s k e m oddanih 51.469, 
došlih 57.069, tranzitujočih 141.760, skupaj 
250.298 brzojavk; od teh j ih odpada na 
T r s t s a m : oddanih 35.636, došlih 38.596, 
tranzitujočih 128.888, skupaj 203.120 brzo­
j avk ; na K r a n j s k e m oddanih 7423, do­
šlih 9447, tranzitujočih 14.720, skupaj 
31.590 brzojavk. V i n t e r u r b a n n e m tele­
fonskem prometu bilo je v is t i dobi : v 
Trstu 1737, v Opatiji 314, v Pol ju 152 in 
v Ljubljani 218 pogovorov; v l oka lnem 
prometu govorilo se je: v Trstu 230-OOOkrat, 
v Ptuju 6320krat, v Gorici Sllškrat, v 
Opatiji 1818krat in v LJubljani 18.5e0kret 

* Revizija Drevfueovega prooeee. V 
četrtek ali v petek dospe parobrod ,Sfax" 
z Drf-vfuscm v Brest. Drevfus se bode iz­
krcal ponoči. Posebni vlak prepelje Drey-
fusa v vozu I. r sz r v Rennes. Spremlja ga 
stotnik. P r i izkrcanju bodeta pozdravila 
Drevfusa njegova žena in njegov zagovornik 
Demange. 

* Pogovor a Zolo. Neapoljska pisa­
teljica Matilda S e r a o je že nekaj dni v 
Parizu. Obiskala je Zolo, o katerem piše 
v „Mattino", da je postal suh in siv, toda 
njegovo oko je Se vedno tako živo, njegova 
govorica živahna in duhovita. Zola pravi, 
da so na Francoskem klerikalci in vojaška 
stranka mrtvi. Glede Drevfusove afere meni, 
da se bede gotovo dobro iztekla, ker je 
Drevfus nedolžen kakor novorojeno dete. 
Kar se tiče generalov Merciera, Gonseja in 
Boisdeffreja se še lahko rešijo, ako bodo 
molčali; ako ne, bode svet mnogo lepega 
čul. Končno je omenil Zola tudi, da bodo 
sledi l i njegovemu romanu . R o d o v i t n o s t " 
še trije zvezki z naslovi . D e l o " , „Pra­
v i č n o s t " in . R e s n i c a " . 

* Erneet Chausson, ženijalni fran­
coski komponist, je ponesrečil te dni na 
kolesu. Peljal se je navzdol in ss ubil. 

* Pomanjkanje vode. Kakor se po­
roča iz Brna, počila je ondi glavna cev 
vodne napeljave. Zategadelj so morali za­
preti skoraj v vseh ulicah vodovod, prebi­
valstvo pa je moralo biti več dni brez vode. 
I s to tako so morali opustiti v več obrtnih 
delavnicah delo, ker motori niso mogli funk­
cionirati vsled pomanjkanja vode. 

* Samomor mlade goapa. V vasi 
Tenje pri Oseku se je mlada gospa Gries 
umori la s kuhinjskim nožem. S tem ae je 
sunila v srce, na kar je takoj umrl i . Vzrok 
samomoru je družinska nesložnost. Josipina 
Gries je bila ločena od svojega moža. 

* Obleka iz perja koatanjev. Karol 
Kundler je imel opravka v Liesingu pri 
Dunaju. Vračaje se domov ob neki vodi v 
Atzgersdorfu je začutil potrebo skopati se. 
Ko se je slekel, mu je padla smodka, ne 

da bi bil to opazi), med obleko, k i se je 
nnela ter povsem zgorela. Ko je prišel iz 
vede, je našel le Še par osmojenih cap in 

kup pepela. Kunder je ostal torej sredi 
polja v Adamovem kostumu. Ker si n i 
mogel pcmagati drugače, je naredil iz 

perja kostanjev in iz ječmenovih bilk plaš č 
ter je prišel tak domov v Lainz. Seveda 
je b i l gologlav in bos. Vzbujal je vel ikansko 
senzacijo po vsej poti in vse je drlo za 
njim, dokler n i dospel domov. 

* Perzijski Šah bolan. Kakor poro­
čajo l ist i , je perzijski šah telesno in du­
ševno tako oslabel, da ne more več oprav­

i l a t i državnih poslov. Šah ima halucinacije, 
in spemin mu čim dalje bolj peša. V zad­
njem Času si dcmišljuje, da je ubožal; 
zato je zapovedal, naj prodajo del vrtov 

in pa zlato, kar ga je v prestolski dvorani, 
česar seveda niso storili. 

* Ooepe občinske evetnica. Iz Lon 
dona javljajo, da so dobile Ženske pravico, 
bit i izvoljene za občinske svetnice. Radi­
kalni poslanec Lauboucher je dejal v svo­

jem govoru, v katerem je govoril p ro t i 
ženskam: .Noben Človek na svetu ne 
sanjari toliko o Ženskah kakor jaz. Zato 
pa ostanem vendarle pri starem nauku, 
da bodi žena angelj domačega ognjišča, in 
tako naj tudi ostane." 

* Zoper kugo. V Aleksandriji so de 
molirali cele ulice, 'ako poročajo l ist i , v 
katerih je bilo nastanjeno domače prebi 
va ls tvo , deloma da ista mesta količkaj 
osnažijo, deloma da dobe prostor za z i 
danje barak, kjer bi se nastanili kužni 
ljudje in njih strežniki. P a vsejedno je še 

mnogo umazanih ulio v Kajiru in v Aleksan 
driji. L i s t i vedno opominjajo vlado, naj 
s to r i kaj za čistobo mesta. Sedaj se pogaja 
egiptovska vlada z neko družbo, katera 
naj bi Kajiro osnažila, kakor je storila i ta­

lij anska vlada svojedobno z Neapoljem. 
* Tornado v New-Richmondu. V 

strašnem ciklonu, ki je porušil 12. t. m. 
mesto New Richmond, se poročajo uprav 
grozne posameznosti. Vihar je uničil, posul 
in raznesel mesta New Richmond, Hudson, 
Viola in Sparta. Proti šesti uri je nastala 
nakrat tema in strašna vročina Na ob­
zorju se je prikazal vel ikanski Črn oblak, 
katerega je nesel vihar z jaderno ailo proti 
mestu. Ljudje, ki so dozivali že 1. 1896. 
hud tornado, ao vedeli, sej jih čaka in 
bežali so v kleti. Toda večji del 2000 me­

ščanov se ni mogel skriti, kajti v patih 
minutah je le divjal nad mestom s groz­

nim tulenjem, gromom in treskanjem vihar, 
kakeršnega ne pomni nihče. V par minu­
tah je bilo vse mesto kup razvalin. N i t i 
ena hiša ni ostala cela. Vihar je odnesel 
vse strehe ter prevrnil stene, pod katerimi 
so obležala mrtva trupla onih nesrečnikov, 
ki se niso mogli rešiti v kleti. Ubitih je 
obležalo okoli 200 ljudij, ranjencev je nad 
1C00. Po viharju je nastal še požar, k i je 
uničil še ono, kar je ostalo. 

Telefonična in b r z o j a v n a 
poročila. 

Duna j 20. juni ja. Cesarju M jo 
danes obrni lo n a bolje. Spa l je vso 
noć prav dobro, i n so z d r a v n i k i prepr i ­
čani, da. že v nekater ih dnev ih l a h k o 
zopet zapus t i sobo. Inspekci ja vojaštva 
v B r u c k o , določena n a dan 23. in 24., 
je odpovedana, is totako so odpovedane 
vse za četrtek določene avdijence, pač 
pa hoče cesar dne 27. osebno dr . 
VI i s s i o pokr i t i s k a r d i n a l s k i m ba-
retom. 

Dunaj 20. juni ja. M in i s t r sk i pred­
sednik grof T h u n je b i l včeraj v daljši 
avdi jenci p r i cesarju. 

Dunaj 20. juni ja. Min is tr ja ln i svet­
n i k v finančnem min is t rs tvu , ba ron 
M e n s i - K l a r b a c h j e imenovan finanč­
n i m ravnate l jem v Gradcu . 

Dunaj 20. juni ja . „\Viener Z tg . " 
pri javl ja umirovljenje sekc i jskega šefa 
v m in i s t r s t vu notranj ih del, dr. A l f reda 
pl. B r a u n h o f e r j a . 

Duna j 20. juni ja . Genera ln i svet 
avstro-ogrske banke še n i dokončal 
svoj ih posvetovanj o dogovoru c is l i t -
vanske i n ogrske v lade glede bančnega 
privi legi ja. Korespondenčni u r a d je 
včeraj opoldne razpos la l naznani lo , d a 
s ta m i n i s t r s k i predsednik Sze l l in 
finančni min is te r L u k a c s prišla n a 
Dunaj n a posvetovanje z banko. Tud i 
of iciozna budimpeštanska l i s t a „ Pester 
L l o y d " i n „Magyar U j sag " s t a to na­
znan i l a i n priobčila s t a t u d i j a k o ob­
sežna spec ia lna poročila o pogajanj ih 
mej Szel lom, L u k a c s e m i n K a i z l o m , 
das i n i t i Szćll n i t i L u k a c s Budimpešte 
n i s ta zapust i la , i n se sploh niso vršila 
n i k a k a pogajanja. 

Duna j 20. junija. L judsko gibanje 
prot i krščansko-socialni s t r a n k i narašča 
od dneva do dneva. S tanovanja vodi l ­
n ih krščansko-socialnih mož so pe rma 
nentno p o d po l i c i j sk im vars tvom. Soc i ­
a ln i demokrat je so i zda l i parolo, d a 
krščanski soc ia l is t i ne smejo n a D u 
naju p r i r ed i t i nobenega javnega shoda 
več. 

B r n o 20. juni ja . Genera ln i štrajk 
b rnsk ih tka l c ev se je začel k r h a t i . V 
Red l i chov i t o va rn i je danes začelo de­
la t i 100 delavcev v n ek i drugi p a 30 
in sicer pod prejšnjimi pogoji. N a 
štrajkujoče delnvce je to sicer naredi lo 
mučen ut i s , vender še ni prišlo n i t i do 
najmanjše demonstraci je. 

B e l i g r a d 20. juni ja . S r b s k a v l a d a 
obelodani v k r a t k e m vsa u r a d n a po­
ročila o z adn j ih dogodbah n a meji 
d a ovrže utajevanja turških v l a d n i h 
krogov. 

P l o v d i v 20. juni ja . Več macedon-
s k i h čet, broječih po 40 i n 50 m o ž j e 
prodrlo bo lgarsk i vojaški ko rdon ob 
turški mej i i n prestopilo n a bo lgarsko 
ozemlje. Bo l ga r sk i vo jak i so baje stre 
ljali n a te čete, k i p a niso streljale 
nazaj, nego se razšle n a razne s t ran i 

H a g 20. juni ja . Mej udeležniki m i ­
rovne konference se je posrečilo pora 
zumljenje glede ustanovi tve mednarod 
nega razsodišča in to s fuzijo kongresu 
predloženih načrtov. Po novem načrtu 
bi imelo razsodišče svoj sedež v H a g u 
členi bi bili vsi v H a g u ak red i t i r an i 
diplomatični zastopnik i , predsednik p a 
bi bil n i zo zemsk i minis ter zunan j ih del 

P a r i z 20. junija. P o s k u s i W a l d e c k 
Rousseaua, sestaviti novo min is t rs tvo 
so se izjalovili. Waldeck-Rosseau je 
včeraj popoldne naznanil prez identu 
republike, da se mu njegova misija ni 
posrečila. Hepubličanski krogi so močno 
nejevoljni na Melina, katerega dolže 
da je iz animoznosti proti Loubetu pre­
prečil kombinacijo Waldeck-Rousseau 
Položaj je jako resen, • 

M a d r i d 20. junija. Parlament je 
odobril zakon o prodaji Karolinških, 
Marijanskih in Paloa-otokov Nemčiji. 

N a r o d n o g o s p o d a r s t v o . 
— C. kr. trgovsko ministrstvo po­

roča t rgovsk i in obrtniški zbornici: 1 ) da 
se je v Madridu določila na dan 8. julija 
t. 1 ponudbena obravnava v svrho dobave 
uniform, potrebnih za dobo 4 let za Guardio 
Civi l poveljstev v Alavi , Guipuzcoi, No vari 
n V i z cay i ; 2) da se bo vršila dne 15 julija 

t 1. pri . Delegacion de Hacienda de la pro-
vincia de Granada" v Granadi, kakor tudi 
v Alcadiji de Z ugar javna prodaja 14.723 <\ 
sparto-trave esparto), cenjene na 24 000 
pes.; 3.) da se bodo v Španiji najbrže na­
pravile tovarne za sladkor v La Cayeri 
(Galicia), v Cesures (pokrajina Corona), v 
pokrajini Guadalavara, v Saragos.si iže 4. 
ali 5), in ob Jarani v pokrajini Madrid. 
Pr i prvih dveh se imenuje marki de Riestra 
kot glavni kapitalist. Do sedaj so si znale 
brunšviške, francoske in druge firme zago­
tovit i dobavo oprave za tovarne za sladkor, 
k i so se imele ustanoviti, le v jednern slu 
čaju menda posrečilo se je neki avstrijski 
firmi dobaviti celo opravo. Odloki se lahko 
vpogledajo v zbornični pisarni v Ljubljani. 

Fatal ist . 
( R u s k i sp i sa l I v a n T u r g e n j e v . ) 

(Dalje.) 
VII. 

Dolgo se je Teglev premetaval na 
k l op i ; tudi jaz nisem mogel usnuti. Morda 
je njegovo pripovedovanje vznemirilo moje 
živce ali nenavadna noč razburila mi kr i , 
— jaz ne vem. A l i spanca n i bilo. Da, 
končno me je tudi minila želja spati, ležal 
sem odprtih očij in misli l , Bog znaj na 
kaj, sigurno na vsakovrstne nezmiselnosti, 
kakor je t o navada, ako se n e more spa t i 
Obračajoč se z jedne strani na drugo, 
stegnem roko . . . prst zadene ob tram na 
steni. Ta dotik je provzročil slab, ali jasen 
in dolgo zveneč zvok . . . zadel sem bil na 
votlo mesto. 

Sunem še jedenkrat s prstom tja . . . 
a zdaj h o t e . Isti zvok. Še enkrat . . . Teglev 
naglo dvigne glavo. 

.Ridel , • zakliče, .čujete trkanje na 
okno." 

Delal sem se, kakor bi spal. Kar se 
me poloti veselje, nekoliko potegniti fata-
lističnega prijatelja; morda bi si tako pri­
krajšal noč brez spanja. 

On položi glavo zopet na vzglavje. 
Jaz nekoliko počakam, in zopet tri­

krat potrkam. 
Teglev zopet dvigne glavo in pazno 

posluša. 
P o t r k a m še enkrat. Ležal sem tako, 

da je b i l moj obraz obrnjen proti njemu, 
ne da bi on mogel videti mojo roko . . . 
bi la je pod odejo. 

. R i d e l ! " zakliče Teglev. 
Ne odgovorim. 
„Ridel'" zakliče glasno. .R i d e l ! " 
.Ka j . . . kaj je?" vprašam, kakor bi 

se bil prebudil. 
.Ne čujete, da nekaj vedno trka na 

okno, kakor bi hotel kedo notri. 
.Morda gre kdo mimo," odgovorim. 
.Mora se mu odpreti al i vsaj pogle­

dati, kedo je." 
Jaz mu ne dam več odgovora in se 

p o ta j i ni, kakor bi spal. 
Preteče nekaj m inu t . . . Zopet začnem 

trkati. 
Pok, pok, pok . . . 
Teglev se dvigne in vleče na uho. 
Pok — pok — pok — pok —pok — 

pok . . . 
Izpod na pol odprtih očij sem pri bel­

kasti nočni svit lobi lahko opazil vsak nje-
g ov kret. Oziral se je zdaj proti oknu zdaj 
proti vratom. In res ni bilo lahko pogo­
diti, od kod prihaja zvok; Človek bi misl i l 

d a prileti v sobo in vibrira ob steni. Zadel 
sem slučajno na akustično žilo. 

Pop . . . pok . . . pok . . . 
„Ridel!" zakriči končno Teglev. .Ridel , 

R ide l ! " 
.Ka j je?" vprašam zevaje. 
.Ne čujete ničesar? Nekdo trka. 
.Ničesar nisem čul," odgovorim in se 

delam zopet, kakor bi hotel zaspati, začel 
sem celo hrščati. 

Teglev se pomiri. 
Pok . . . pok . . . pok. 
. K d o je? " zakliče Teglev. 
Naravno, da n i nič odgovora. 
Teglev plane iz postelje, odpre okno, 

pomoli glavo ven in zakriči z groznim 
glasom: 

»Kdo j s? Kdo trke?" (Dalja prih.) 
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Condurango Nalaga vino 
(želodec krepcujoce vino). 

(19—25) Sunje, 23. s ep t embra 189«. 

B l a g gosp 3 1 . L e u a t e k , l ekarnar v L jub l j an i . 
R a d p r i znavam, da je VaSe C o n d u r a n g o 

M a l e g a v i n o p r i s tno . Deluje posebno dobro p r i 
ielodčni bo l i , k r e p i telo, lajša i n v z b u j a slast do 
J e d 0 D r . J . Fo lnafov lč , obfi. ad ravn ik . 

U m r l i s o v L j u b l j a n i : 
Dno 16 j u n i j a : J a k o b PevSek, m e s t n i ubo-

«ec, 81 let, K u r M v s k a cesta St. 7, 
Dno 17. j u n i j a : Leopo ld Belar , u m i r . nad -

učitelj, 71 let, B reg Bt. 18, pljučnica. — A lo jz i j 
Bueh , mizar je? s in . 5 dn i , Opeka r ska ces ta St. 35, 
4 iv l j enska slabost, 

Dne 19. j u n i j a : Jožefa Maier , sodni jskega 
u r a d n i k a v d o r a , 78 let, Wol fove u l ice 6 t . 4, osta-
reloat. 

Meteorologično poročilo. 
V • morjam J.« 1 m Bf*tlujl »r».-tn tUk TI« 0 mm 

Čaa opa­
Stanje 

Čaa opa­ baro­

J zovanja metra 
v mm. 

19. 9. zvečer 7285 
20. 7. ajutraj 730 3 

t 2. popol . 729 U 

1 * 

II 
Vetrovi 

166 al. j u g 
14H s i . vzsvz 

Nebo 

oblačno 
oblačno 

II 
93 

26*4 s i j zahod skuro jas. 

male 
Srednja včerajšnja t empera tura 18*0*, nor-
ltf 2°. 

D u n a j s k a , b o r z a 
dne 20 jun i ja 1899. 

S k u p n i državni dolg v n o t a h . 
S k u p n i državni dolg v srebru 
A v s t r i j s k a z l a t a r en ta . . . 
A v s t r i j s k a k r o n s k a renta 4" „ . 
Ogerska z la ta r e n t a 4* 0 . . . 
Ogerska k r o n s k a r e n t a i 
Avstro-ogerske bančne delnice 

100 g ld . 25 kr . 
100 
119 
100 
119 
96 

917 
Kred i tne delnice 353 
L o n d o n v ie ta . 
Nemški drž. bankovc i z a 100 mark 
20 m a r k 
20 rrankuv 
I ta l i janski bankovc i 
C kr . c e k i n i 

120 
58 
11 
9 

44 
5 

10 
55 
10 
10 
05 

50 
45 
97 1 

78 
65' 
52 ' 
67 

Vsa vrednostne papirja preskrbuj« BANKA 
MAKS VERŠEC, Ljubljana, Selenburgove ulica 3. 
Srećke na mesečna obrok« po 2, 3, 5—10 gld. 

Z a h v a l a . 
Z a vse dokaze srčnega sočutja, iz­

kazanega n a m ob bolezni i n b r i t k i iz­
gubi iskreno l jubljenega in nepozabnega 
soproga, o z i r oma očeta in tas ta , gospoda 

L e o p o l d a B e l a r j a 
za mnoge k rasne vence i n za mnogo­
številno udeležbo p r i pogrebu tako ne­
nadno h i t ro umr lega , z l as t i predatojniS-
t v u i n učnemu zbo ru Sole v dekliški 
sirotišnici L i c h t e n t h u r n o v i , učiteljskima 
zbo roma i n Šolski mlad in i I. in II. mes tne 
deSke l judske Sole, d ruS t vu „krščansko-
soc ia lna zveza " , druStvu z a katoliške 
delavke, p evskemu druStvu „Ljubljana" 
z a ganljivo petje, častiti duhovščini, p. 
n. s t anovn ikom rajnega, spoštovanemu 
meščanstvu t e r v sem sorodn ikom, p r i ­
jate l jem i n znancem i z r ekamo naj­
srčnejšo in najtoplejšo zahva lo . 

V L j u b l j a n i , dne 20. j u n i j a 1899. 

(1148) Žalujoči o s t a l i . 

Jstamljen Etablissement za 
, *,avirj8 in harmonije 

C- Bernhard Kohn 
Dunaj, I , Himmelpfortgasse št. 2 0 

(v svoj i hiSi) nud i i zbdr 

i n s t r u m e n t o v p r v e v r s t e 
k a k o r se je s icer nik jer ne najde v Avs t r o -

Ogrsk i . 
S E i & l o f g a i n H i i m o / . i i H t o p 

obeh g lasov i rsk ih p r v ih tovarn n a s v e t u : 
C- in k r . avstr i j sk ih dvorn ih dobavi te l jev 

Steinway & Sons, New-York, 
in Jul i j Bltlthner-

H a r m o n i j i M a s o n & H a m l i n I td . 
Največja za loga nov ih klavir jev iz najbolj 
renom ranih dunajskih tovarn. Nov i kratk i 
klavirji od gld. 3 2 0 do gld. 2 0 0 0 . Nov i 
pianino od gld. 2 8 0 do g ld . 1 4 0 0 . 2 0 0 

komadov na izber . 
Ve l i k poseben oddelek za preigrane i n s t r u ­

mente brez hibe. (1144—1) 

Na prodaj je 

s t e k l e n i s a l o n 
pr ip raven z a vrt a l i g o s t i l n o . 

Kje? pove* upravništvo .Slovenskega 
Naroda". (1180—l) 

2 T a , p x o < 3 . a j J e 

jednonadst ropna h i š a 

kjer je središče kupčije južno-itajerskega 
hmelja in kjer se nahaja v bližini 5 tovarn 
in 4 rudokopi. V hiSi, katera ima 3 sobe, 
salon, kuhinjo, shrambo, veliko prodajalnico 
z opravo, 4 skladišča, klet i itd., se nahaja 
stara, dobro razvita trgovina z mešanim 
blagom, Železom, janitom in smodnikom, 
tobakom in žganjem na drobno itd. Vse je 
v najboljšem stanu. — Le redek je slučaj, 
da se proda pod tako ugodnimi plačilnimi 
pogoji tako ugodno ležeča trgovska hiša. 

Kupci se blagovolijo oglasiti do dne 
I. julija t. I. pismeno al i ustmeno pri Ivanu 
Kač-u v Žalcu. (1145—1) 

Izvod iz voznega reda 
vel javen od d a « 1. J u n i j * 1 S M . l a t a . 

O d h o d Is LJubl jano ju2. kol. P r o g a 6«a 
Trbt t . Ob 12. a r i 5 m. po noći osobni vlak v Trbiž, 
Beljak, Celov-c. Fran^ensfeste, L iabno ; fiez Selzthal v 
Ausse, Išl, Solnograd ; Čez Klein-RalAttg f Steyr, v Line, 
na Dunaj via Amstetten. — Ob 7. ar i 5 m. zjutraj 
osobni vlak v Trb 2, Pontabel, Beljak, Celovec, F ra - i -
zensteste, Ljubno, Dunaj; &e& Selzthal v Solnograd, cez 
Klein-Reifling v Line, Budejevice, Plzen. Marij.ne vare, 
Heb, Francove vare. Karlove vare, Prago, L ipsko ; 
čez Amstetten na Dunaj. — Ob 11. ur i 50 m. dopoldne 
osobni vlak v Trbiž Pontabel, Baljak, Celovec, Ljubno, 
SelzthaL Dunaj. — Ob 4. u r i 2 m. popoludne osobni 
vlak v Trbiž, Beljak, Celovec, Ljubno; če* Selzthal 
v Suhi n grad, Lund-Gasteiu, Zel i ob jezera, Inomost, 
Bregenc, Cur i h, Genevo, Pariz, čez Klein-Reiflmg v 
Stevr. L ine, Budejevice, Plzeuj, Marijine vare, Heb, 
Francove vare, Karlove vare, Prago, L ipsko, Dunaj 
via AmBteten. Ob 7. ur i 15 mio . zvečer us-ibni vlak v 
Lesce-Bled. Poleg tega vsako nedeljo in praznik 
ob 5 a r i 4 L a i mit popoludne v Podnart- Kropo. 
— P r o g a v Novo mesto i n v Kode r j e . 
Osobni v l a k i : Ob 6. uri 54 m. zjutraj, ob 1 a r i 5 m. 
populudue, ob B. a r i 55 m. zvečer. — P r i h o d 
v L jubl jano j . k. P r o g a Is T r b l i a . Ob 
5. ur i 4H m. zjutraj osobni v lak z Dunaja v ia A m ­
stetten, Soluograda, L inca, Stevra, Isla, Ausseea, 
Ljubna, Celovca, Beljaka, Frauzensfeste. Ob 7. ar i 
55 mm. zjutraj osobni v lak iz Lesec-Bleda. — Ob 
II. ur i 17 min. dopoludue osobni vlak z Dunaja 
via Amsteten, Kar lov ih varov, Heba, Mari j in ih 
varov, Plznja. Budejevic, Soluograda, L inca , Steyra, 
Pariza, Geneve, Curiha, Bregenca, Iuomosta, Zel la 
ob jezeru. Lend-Gasteina, Ljubna, Celovca, Lienca, 
Pontabla. — Ob 4. a r i 57 m. popoludne osobni 
vlak z Dunaja, Ljubna, Selzthala, Beljaka, Celovca, 
Francensfesta, Pontabla. — Ob 9. ur i ti m. zvečer 
osobni vlak z Dunaja, Lipskega, Prage, Franuovih 
varov, Karlovih varov, Heba, Mari j in.h varov, Plznja, 
Budejevic, L inca, Ljubna, Beljaka, Celovca, Pon­
tabla. Poleg tega ob ti. u r i 42 mm. zvečer iz Podcarta-
Krope. — P r o g a Is N o v o g a me i t a l n K o -
čavja. Osobni v l ak i : Ob ti. u r i 11 m. zjutraj, ob 2. 
ur i 32 m. popoludne in ob ti. a r i 48. m zvečer. — 
Odhod l s LJubljana d. k. v K a m n i k . Ob 7. a r i 
"J'd. m. zjutraj, ob 2. ar i 5 m. popoludne, ob S. ur i 
50 m. in ob 10 uri 25 m. zvečer, poslednji vlak le 
ob nedeljah in praznikih. — P r i h o d V LJub l j ano 
d. k. l a K a m n i k a . Ob 6. a r i 5ti m. zjatraj, ob 
11. ar i ti m. dopoludne, ob ti. a r i 10 m. ia ob 9 
ar i 55 m. zvečer, poslednji v lak le ob nedeljah in 
praznikih. (1) 

Košnja si! hi i i p 
na t ravnika bl izu 3 oralov v mestnem 
okrožja 

Natančneje se izve* pr i d r . L. Janko, 
zdravniku, Juroieev trg. (1146—1) 

M o d r o g a l i c o 
(bakreni vitrijol) (21—139) 

z e t 6 2 E x o p l J e x x 3 e t x t 

oddajata Še izpod dnevne cene 

i L j u b l j a n i , i P r e i t m o v i h u l l n l . 

I Z a p o l e t j e 
B priporoča 

S A V 6 . A G N O L A 

£ Ljubljana, Dunajska cesta 9 
poleg „Figovca" 

m v«»| *> t»o|^ttti» z a I Oftffo 

s t e k l e n i n e , p o r c e l a n a , 

z r c a l , š i p i t d 
poaebno p a (608—38) 

o p r a v i a g o s t i l n e 
v m e s t a i n n a deželi. 

Vrčki, k o z a r c i i n s t e k l e n i c e 
po zelo nizkih cenah. 

U č e n c a 
iz dobre hiše za sedlarsko obrt vsprej 

mem takoj. 
I f c a B l n a r e r 

(1124-2) Poljanaka cesta štev. 26. 

l i c e m i z u r j e n e g a 

z a M a r e n b e r g z v s t o p o m 1. julij«. 
Matthaens Beiam 

(1132-2) o. kr. notar. 

S t a n o v a n j e 
z 2 a l i 3 s o b a m i , kuh in jo Itd. s e 
išče z a t a k o j a l i p a z a avgustov 

t e r m i n . 
Ponudbe na upravništvo „Slovenskega 

Naroda" pod it. 100. (1139—2) 

Avtomatični 

l ov i l c i n množine. 
Za podgane gld. 2 — , a a mli l g ld . 1 20 Love" brez 
n a d z o r s t v a po 40 v j edn i noči, ne puSCajo nobene 
nečistosti i n se postav l ja jo zope t s am i . Lovllnlca 
sa »ćurke „Ed ipa « " , n a tisoče »Curkov in žohar-
jev v j edn i noCi loveča, a g ld . 1 20. P o v s o d najboljši 
vspeh i . Pošilja se p r o t i pov ze t j a . (693-11) 
2w£. r z E I T U , Dunaj, M., Taboratraazo 11 B. 

Služba občinskega redarja. 
P r i župans tvu T r b o v l j e izpraz­

njena je 

s i t i h ĐlDinskeoa redarja 
z letno plačo 400 gld., prostim stanovanjem 
in službeno obleko. 

Prosilec mora bi t i doslužen orožnik 
alt že dlje časa v službi kot mestni redar, 
vešč slovenskega in nemškega jezika tudi 
v pisavi. 

Prošnje d o t O . J u l i j a t« 1. na 

županstvo T r b o v l j e . 
( 1 1 4 3 - 1 ) Župan: Roi . 

Hranilno in posojilno društvo v Ptuji 
registrovana za.dLr-va.sra, 

razpisuje s tem službi 

I. tnjiflOTOuje, II. prattitanta oziroma pomoziiuoa i n d u b L 
Glede prve službe se zahteva, da ima prosilec spričevala trgovinske akademije aH 

vsaj trgovinske šole, da je prosilec služboval že delj časa pri kak i posojilnici ali hra­
ni lnic i ter da je vešč slovenskega jezika v besedi i n pisavi. P r va plača znaša letnih 
1200 gld. in se služba lahko takoj nastopi. 

Glede druge službe se zahteva, da je prosilec z dobrim uspehom izvršil trgovinsko 
šolo al i vsaj spodnjo gimnazijo, spodnjo realko al i obrtno šolo. Plača po dogovoru. 

Obe službi sta razpisani do 15. julija t. I. ter se imajo prošnje s potrebnimi spri­
čevali vred poslati ravnateljstvu zadruge. (1134—2) 
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VinkotaMajdičavKranji [j 
oddaja Be po *• 

en gres cenah v plombiranih vrečicah J 
po 10 in 2 5 k i l v prodaja lni | 

Maksa Domiceiia v Ljubljani n 
na R imsk i cest i J 

v i s - a - v i a G - o n i p o v i m h išam. 
Dostavljanje n a d o m b r e z p l a č n o . « 

Plombe originalne mlinske. | 
M o k a oddaja sc t u d i v vrečah po 50, 85 in ta 

100 k i l . ( 459 -17 ) I 
Opozarja se, da p r i z n a n o i z v r s t n i izdelek ,| 
prvega domačega našega m l i n a dandanes || 
t u d i n a tu jem uspešno tekmuje z i z d e l k i 

vaeh oge r sk ih m l inov . 

rimski vrelec 
najfinejša planinska klala voda, 
izkušena p r i v s a k e m nahodu, 
posabno otroškem, ob slabem 
probavljanju, p r i boleznih na 

mehurju i n ledvicah. 25 
Zaloga v Ljubljani,: M. E. Kupan in P. L a s s n i k , 
v Kranju: F r . Dolenz , v Radovljici: O ton H o m a n 
V Mojstrani: J . Koz j ek , v Tržiču : F r . R e i t h a r e k ' 
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ej Pred ikofijo it . 22, poleg mestne hlie. #) 
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Ljubljana« D u n a j s k i m c e s t a 1 3 , 
Tovarniška zaloga 

i n v e l o c i p e d o v . 

3 " 

S inge r Co. dol. d r . 

Pr^jinja firma: 11. l iMlilgtr. 

P. n. 
Podpisana firma si usoja vse, k i se zanimajo za šivalna dela« umetelno vezenje, prodrta dela, perilna šivanja i. t. d., najuljudneje povabiti, da 

obiščejo njeno 

r a z s t a v o 
katero priredi o d d n e SO« d o 9 5 . J u n i j a 1 9 0 0 v svoji prodajalnici v L J u b l j a n i , Sv* P e t r a c e s t a &t. 0 * 

Ob jednem se bodo tam izvajala vsa ta dela s stroji, da se j ih pokaže, kako delajo. 
Dalje so združeni s tem b r e z p l a č n i p o u č n i tečaji«, k i obsegajo vse od navadnega Šivanja do umeteljnega vezenja, k i se tudi potem 

nadaljujejo do popolne izurjenosti. 
Za obilen obisk in udeležbo pri pouku proseč, se Vam priporočamo • veleapoBtovanjem 

( 1147-1 ) Prejšnja f i r m a : O . N e l d l l n g e r . 

Iadajatelj in odgovorni uradnik: Josip Nolli. Uatatna te tint »Nfeodne TlakanM". 
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